
ASSEMBLY INSTRUCTION

Check there is no network voltage before installing the equipment.

• Press down the particular (1) so as to separate the cover (2) from the bracket (3).
• Pass the cable network through the side hole (4) of the bracket (3) and connected 

to the terminal (5).
• Wall-fix the plate (3) through the suitable screws (4) and plugs (5).
•  Pass the electrical cable (8) through the lower hole (9) of the component by the

decentralization (10) and then release it from the upper side hole (11).
Finally the cable through the center hole of the cover (2) and subsequently
in particular (1) of the bracket (3).

 

• Connect the power cable (8) to the terminal (5) and then close the lid (2) pushing 
it upwards.

• Insert the bulb (12) in the lamp holder (13) positioned inside the glass (14).

English

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

Assicurarsi che non sia presente tensione di rete prima di procedere all’installazione 
dell’apparecchio.

• Premere a fondo il particolare (1) in modo da separare il coperchio (2) dalla staffa 
(3).

• Passare i cavi di rete attraverso il foro laterale (4) della staffa (3) e collegarli al 
morsetto (5).

• Fissare a parete la staffa (3) tramite le apposite viti (6) e tasselli (7).
• Passare il cavo elettrico (8) attraverso il foro inferiore (9) del componente per il

decentramento (10) per poi farlo uscire dal foro superiore laterale (11).
Infine passare il cavo attraverso il foro  centrale del coperchio (2) e succes-
sivamente nel particolare (1) della staffa (3).

• Collegare il cavo elettrico (8) al morsetto (5) e successivamente chiudere bene il 
coperchio (2) spingendolo verso l’alto.

• Infilare la lampadina (12) nel portalampada (13) posizionato all’interno del vetro (14).
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